
A maré 'tá cheia - von Mestre Unbekannt *
Portugiesisch * Deutsch *

A maré 'tá cheia, ioio.

A maré 'tá cheia, iaia.

A maré 'tá cheia, ioio.

A maré 'tá cheia, iaia.

A maré subiu.

Sobe maré!

A maré desceu.

Desce maré!

A maré de maré.

Vou pra Ilha de Maré!

Die Flut ist voll, ioio.

Die Flut ist voll, iaia.

Die Flut ist voll, ioio.

Die Flut ist voll, iaia.

Die Flut ist gestiegen.

Steige Flut!

Die Flut ist zurückgegangen.

Geh zurück Flut!

Die Flut der Gezeiten.

Ich gehe zur Insel der Gezeiten!

FAQ * 

Ilha de Maré – Ist eine kleine Insel vor der Küste Brasiliens und gehört zur Gemeinde Salvador. Die 

Wirtschaft der Insel basiert auf Fischerei, kleinen Familienbetrieben & Tourismus. Aus mehreren 

Gründen hört man oft, dass Ilha de Maré in Capoeira-Liedern erwähnt wird. Angeblich wurde dort 

einer der einflussreichsten Meister geboren, Mestre Waldemar.

* Es besteht kein Anspruch auf eine vollständige Textformulierung, korrekte Übersetzung o. präzise Urheberangabe. Etwaig

andere schriftliche Varianten, auditive Wahrnehmungen o. Hintergrundinformationen können abweichen.



A maré 'tá cheia - by Mestre Unknown *
Portuguese * English *

A maré 'tá cheia, ioio.

A maré 'tá cheia, iaia.

A maré 'tá cheia, ioio.

A maré 'tá cheia, iaia.

A maré subiu.

Sobe maré!

A maré desceu.

Desce maré!

A maré de maré.

Vou pra Ilha de Maré!

The tide is full, ioio.

The tide is full, iaia.

The tide is full, ioio.

The tide is full, iaia.

The tide has risen.

Rise tide!

The tide has receded.

Go back tide!

The tide of the tide.

I'm going to the Isle of Tides!

FAQ *

Ilha de Maré – Is a small island off the coast of Brazil and belongs to the municipality of Salvador.

The island's economy is based on fishing, small family businesses and tourism. You often hear Ilha de

Maré mentioned in capoeira songs for several reasons. Apparently one of the most influential masters,

Mestre Waldemar, was born there.

* There is no claim to a complete text formulation, correct translation or precise indication of the author. Any other written

variants, auditory perceptions or background information may differ.


